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Fereydon Tavallaly stands as one of the earliest modernist poets to emerge after 

Nima Yushij, successfully establishing a distinctive poetic voice and leading a 

significant literary movement. The poetic current spearheaded by Tavallaly 

developed under the influence of Nima Yushij’s seminal poem "Legend" and is 

characterized as a form of lyrical poetry infused with romantic elements. This 

trend attracted a generation of contemporary poets who followed in Tavallaly’s 

footsteps. Beyond its lyrical and romantic qualities, Tavallaly’s poetry also 

exhibits a profound tragic dimension. This tragic sensibility stems from 

Tavallaly’s inherently tragic worldview and, in part, from his affinity with dark 

romanticism—a mode in which the thematic components of romanticism and 

tragedy are deeply intertwined. This study employs a descriptive-analytical 

method to explore the connections between Tavallaly’s poetry and the tragic 

tradition. It examines and analyzes the manifestations of tragic consciousness 

and the ways in which key elements of tragedy are embedded within his poetic 

discourse. The findings indicate that Tavallaly’s poetry is deeply interwoven 

with tragic themes. He positions himself as a tragic hero—a figure who, within 

the realm of love and human relationships, embodies despair and failure, 

ultimately surrendering to and accepting defeat in the face of inescapable fate 

and adverse circumstances. 
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Extended Abstract 

Introduction 

The distinctive approaches and innovative techniques employed by certain modern Persian poets have 

transformed a significant strand of contemporary Persian poetry into a convergence point between 

tragedy and lyricism. This synthesis has, in several instances, led to the integration of tragic elements 

into the thematic and emotional fabric of modern love poetry, giving rise to new atmospheres, subject 

matters, meanings, and imagery. These tragic components—rooted in the classical foundations of 

tragedy in ancient literature and art—are not merely employed for their traditional symbolic or 

functional roles; rather, modern poets have repurposed them to generate new poetic potentials, expand 

expressive boundaries, and foster creative innovation within lyrical discourse. 

Fereydun Tavallaly stands as the most prominent figure associated with this poetic mode, consciously 

or unconsciously embodying its essence through the incorporation of tragic sensibilities into the world 

of his poetry. Moreover, he has exerted considerable influence on a generation of subsequent poets. 

Although Tavallaly’s poetic career was relatively brief, he achieved a unique synthesis of lyrical 

expression and tragic worldview, crafting a form of romantic poetry that is simultaneously passionate 

and deeply sorrowful—an unprecedented approach in its historical context. Beyond conventional 

romantic and lyrical themes, his poetry is imbued with motifs of death, dread, inevitability, helplessness, 

failure, and existential decay, which recur across his body of work. These elements collectively imbue 

his poetry with a tragic dimension, constructing a poignant and pitiable self-image that resonates with 

the reader. 

 

Review of Literature 

It is a misconception to regard tragedy and tragic expression as relics of the past, with no relevance to 

contemporary literary production. While classical tragedy—particularly as defined by Aristotle—was 

grounded in the concept of mimesis (imitation) and structured around dramatic form, modern 

interpretations of tragedy have evolved significantly. Contemporary critics have expanded the definition 

of tragedy beyond Aristotelian confines, recognizing its presence across diverse genres and forms, 

including poetry, fiction, and non-dramatic literature. 

Today, tragedy is understood not merely as a genre but as a mode of thought, feeling, and 

representation—a complex aesthetic and philosophical framework that transcends formal boundaries. 

As such, the core elements of tragedy—such as fate, suffering, moral conflict, downfall, and catharsis—

can function thematically and structurally within literary works that do not conform to classical dramatic 

conventions. Aristotle himself viewed tragedy as more than a mere literary category; it was a profound 

engagement with human existence. Thus, the characteristics of tragedy, much like those of epic, lyric, 

or mystical poetry, can shape both the form and content of literary works across genres. 

Consequently, it is entirely justified to classify literary works—including poetry—as "tragic" when they 

exhibit thematic depth, emotional intensity, and structural features associated with the tragic mode. This 

broader understanding allows for the recognition of tragic dimensions in modern lyrical poetry, where 

the individual voice confronts existential despair, inevitable suffering, and the tension between desire 

and reality. 
 

Discussion  
A defining feature of Tavallaly’s poetry is his tragic consciousness, which establishes a profound 

connection between the lyrical theme and the essential components of tragedy. The acceptance of 

inevitable doom and a sense of passivity in the face of unchangeable circumstances—hallmarks of the 
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tragic worldview—become central motifs in his lyrical expression. He constructs the emotional and 

imaginative universe of his poetry upon these foundations, resulting in the emergence of a tragic 

subjectivity. Elements such as fear, horror, sorrow, helplessness, regret, and resignation to a bitter fate, 

along with the conflict between desire and reality, are not merely transient emotions but become defining 

traits of the poetic self in Tavallaly’s work. 

One of the most salient manifestations of this tragic sensibility is the presence of a first-person voice—

the "I"—deeply intertwined with the poet’s personal identity. This "I" frequently speaks in a tone of 

melancholy and despair, and when it occupies the center of the poem, it inevitably projects a painful and 

sorrowful image of both the self and the world. Tragic inevitability, a core aspect of Tavallaly’s 

worldview, appears in various forms throughout his poetry, often arising from personal experiences of 

emotional failure and unfulfilled love, which leave him feeling utterly powerless. 

Another key element is the tragic encounter, particularly within the realm of love relationships. This 

recurring motif—often ending in disillusionment or collapse—reinforces Tavallaly’s belief in the 

inescapability of his fate and the inherently tragic nature of his existence. Furthermore, self-criticism 

emerges as a significant tragic component, rooted in his emotional fragility. At times, this introspection 

turns inward with such intensity that it borders on self-punishment or even a desire for self-vengeance. 

Finally, Tavallaly’s conception of life itself is fundamentally tragic. He frequently portrays his existence 

as a form of suffering, describing his arrival into the world and his continued being as inherently 

sorrowful. The various dimensions of his life—emotional, relational, and existential—are depicted as 

marked by regret, loss, and irreversible decline, reinforcing the overarching tragic framework of his 

poetic vision. 

Conclusion 
Fereydun Tavallaly’s poetry can be conceptualized as a triangular structure, with its three sides formed 

by lyricism, romanticism, and tragedy. He succeeded in developing a lyrical style distinguished by its 

emotional depth, in which intense romantic themes are seamlessly fused with lyrical expression. 

Crucially, this lyrical-romantic synthesis is further enriched by a tragic dimension, as elements such as 

fate, suffering, inevitability, and existential despair manifest in diverse and profound ways throughout 

his work. 

In essence, Tavallaly emerges as a romantic poet with a lyrical voice and a tragic worldview—a rare 

combination in modern Persian poetry. He may be regarded as the first modern lyrical poet to 

consistently integrate these three modes into a cohesive and original poetic identity. As such, Tavallaly 

not only carved a unique space for himself within the canon of modern Persian poetry but also 

established a precedent that influenced a significant number of contemporary poets, securing his position 

as a pioneering figure in the evolution of modern Persian lyrical-tragic expression. 
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  ها:واژهکلید
توللی، تراژدی، شعر، ذهنیت و 

 رویکرد تراژیک.

فریدون توللی از نخستین شاعران نوپرداز بعد از نیماست که توانسته در جایگاه شاعری صاحب سبک قرار گیرد و 
« افسانۀ»گر آن بوده، تحت تأثیر منظومۀ دار شود؛ جریانی که توللی هدایتگری یک جریان شعری را عهدههدایت

های رمانتیک است که پس از توللی مورد توجه و پیروی طیفی ای شعر تغزلی با مایهنیمایوشیج تکوین یافته و آن، گونه
های تغزلی و رمانتیک، همچنین واجد قابلیتی تراژیک از شاعران معاصر قرار گرفت. شعر توللی افزون بر شاخصه

های است. این امر نتیجۀ ذهنیت تراژیک توللی و تا حدی برایند تمایل وی به رمانتیسم سیاه تواند بود، زیرا میان مؤلفه
از شیوۀ گیری هایی وجود دارد. در این پژوهش، با بهرهو قرابت رمانتیسم، خصوصاً رمانتیسم سیاه و تراژدی نسبت

تحلیلی، ضمن پرداختن به پیوندهای شعر توللی با تراژدی، ابعاد ذهنیتِ تراژیک و چگونگی نمود برخی –توصیفی
هایی از دهد که جنبهاست. نتایج پژوهش نشان میهای تراژدی در شعر توللی مورد بررسی و تحلیل قرار گرفتهمؤلفه

است؛ او در مواردی خود را در جایگاه یک قهرمان تراژدی قرار دادهاست، زیرا شعر توللی با وجوه تراژیک درآمیخته
قهرمانی که در متن مناسبات عشقی، در موقعیت یک انسان مستأصل و ناکام قرار گرفته و از سر ناگزیری تن به تسلیم 

 است.ناپذیر دادهو پذیرش شکست در برابر شرایط و احوال اجتناب

     .1-12(، 222) 97، فارسی ادبزبان و . ذهنیت و رویکرد تراژیک در شعر فریدون توللی(. 4141) نژاد، عباسباقی: استناد

202501283903195/perlit.10022031http/doi.org/ 
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 مقدمه. 1

شان از شیوه و شگردهایی خاص گیریواسطۀ رویکرد تعدادی از شاعران نوپرداز و بهرهبخشی از شعر معاصر فارسی از بدو پیدایش به
شقانۀ ترکیب و تلفیق نگرش تراژیک و محتوای شعر عااست. این امر در مواردی به به نطقۀ تلاقی تراژدی و ذهنیت تغزلی تبدیل گشته

آفرینی ها نقشهای تراژدی در تکوین آنمعاصر انجامیده و زمینۀ خلق فضاها، مضامین، معانی و تصاویری شده که برخی مؤلفه
باستان سخن گفته شده، در شعر های اصلی تراژدی در ادبیات و هنر عنوان بنیان و شاخصهها بهها که از آناست. این مؤلفهنموده

تعدادی از شاعران نوپرداز، افزون بر ماهیت پیشین، واجد قابلیت و محتوای تازه گشته و بستر جدیدی برای ظهور خلاقیت و نوآوری 
یا  آید که در این عرصه حضور داشته و ضمن اینکه خواستهشمار میترین شاعری بهاست. فریدون توللی شاخصشعری فراهم آورده

 .ناخواسته دنیای شعرش را با وجوه تراژیک درآمیخته و این گونۀ شعر را نمایندگی کرده، توفیق یافته بر طیفی از شاعران، تأثیرگذار باشد
ای شعر گیری از نگرش تغزلی و نیز ذهنیتی تراژیک به سرودنِ گونهتوللی که مدت کوتاهی به سرودن شعر نو پرداخت، توانست با بهره

سابقه بود. پشتوانۀ این نوع شعر، غیر از تمایلات انگیز دست زند که در زمان خود بیحال نومیدانه و غمنه و رمانتیک، درعینعاشقا
زدگی، ناگزیری، درماندگی و احساس ناکامی و تباهی مفرطی است که معمولًا اندیشی، وحشتتغزلی و رمانتیکِ توللی، مرگ

برانگیز را از وی در ذهن مخاطبان ه معانی و مضامین شعر توللی وجه تراژیک بیابند و تصویری ترحممایۀ کار او بوده و موجب شددست
 ترسیم سازند.

 . تراژدی1-1

(، 7381: 7831)باطنی، « فاجعه و مصیبت»ها ترین آنشده( ذکرشده که شناختهTragedyتاکنون مترادفات مختلفی برای تراژدی )
( است. 833: 7837)آشوری، « ناکانگیز و سوکغم»( و 83: 7831)فرشیدورد، « نامهفاجعه»(، 788: 7813)شمیسا، « غمنامه»

روزی که انسان را از منزلت و قدرت و شأن ناظر بر شادکامی و ناکامی و نهایتاً سیه»این اصطلاح در کل، به نوعی درام و نمایش که 
افسانه یا حادثۀ تاریخی »کشاند، اطلاق شده؛ درام و نمایشی که گ می( و به دامن مر833: 7831)کادن، « کندخویش ساقط می

به »(. هر تراژدی، قهرمان یا قهرمانانی دارد که تراژدی در دنیا و فضای خود 33: 7831)فرشیدورد، « کندهولناک و شومی را بیان می
های این جهان، در تجربه»قهرمانی مغلوب است که (. قهرمانِ تراژدی عموماً 733: 7838)اسکولز، « بخشدها معنا میقهرمانی آن

گردد. ارسطو، قهرمانِ تراژدی را موجودی ( و به پذیرش سرنوشتی تلخ و محتوم ناگزیر می188: 7833)بُژه، « شوددچار شکست می
بلکه به جهت  بهرگی او از فضیلت و عدالت نیست،افتادنش به حضیض شقاوت به سبب بی»کند و معتقد است خطاکار معرفی می

های تضادها و تلاش»کند که آفرینی می(. این قهرمان در نمایشی نقش33: 7888است )ارسطو، « خطایی است که مرتکب شده
رغم ( و علی831: 7837افشار، )صدری« آوردبارمیانگیز بهناپذیر، سرانجامی دردناک و غمدرونی و بیرونی]وی[ ... به صورتی چاره

(. 838: 7833)سبزیان.م، « شودهای فوق بشری میمقهور و مغلوبِ نیروها و عوامل یا وضعیت»رهایی، عاقبت  هایش برایتلاش
: 7817)شهباز، « گرددها سرانجام مقهور سرنوشت خویش می... با وجود تمام تلاش و کشمکش به حکم سنت دیرین»به بیان دیگر، 

 است.(؛ سرنوشتی که با مرگ و ناکامی همراه13
های او به نویس یونان... که نمایشنامهترین تراژدیقدیمی»عنوان گردد و از آشیل بهابقۀ پیدایش تراژدی به یونان باستان باز میس

اند که نویسانی... در قرن ششم پیش از میلاد بودهتراژدی»است. البته پیش از آشیل، ( یاد شده71: 7813)خلج، « دست ما رسیده
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(. پس از یونان، تراژدی در میان رومیان رواج یافت و بعد از رومیان در اروپای 71: 7813)خلج، « استجای نمانده ها برآثاری از آن
ای، دو مکان و دو دورۀ اصلی برای تراژدی رغم چنین پیشینهقرون وسطایی با مفاهیمی تازه درآمیخت و ماهیتی دگرگونه پیدا کرد. علی

است « آتنِ قرن پنجم و اروپای قرن هفدهم از شکسپیر تا راسین»اند. این دو مکان و دو دوره، شدهو تکوین ماهیت تراژیک آن قائل 
 (.31: 7837است )فرای، ها بیان شدهگیری و زوال آنها، چند و چون شکلکه در منابع مختلف، ضمن اشاره بدان

تراژیک منحصر به گذشته بوده و در میان آثار امروزین، مصداقی توان پذیرفت که خلق تراژدی و آثار ای نمیرغم چنین پیشینهعلی
هایی میان نگرش تراژیکِ گذشته و امروز وجود دارد، زیرا درکی که گذشتگان از شود. تردیدی نیست که تفاوتبرای آن یافت نمی

تقلید و محاکات این ». او باور داشت: دانستمی« تقلید و محاکات»تراژدی داشتند، عموماً بر اساس آرای ارسطو بود که تراژدی را 
 «انگیزد؛ تا سبب تطهیر و تزکیه نفس انسان از این عواطف و انفعالات گرددگردد و شفقت و هراس برمیوسیلۀ کردار اشخاص تمام میبه

شد؛ شفقت و می(. بدین واسطه، هدف تراژدی تأثیرپذیری بینندۀ نمایش و ایجاد شفقت و هراس در او تعریف 81: 7888)ارسطو، 
ها ( و میان آن173: 7833انجامید )پاینده، می« پنداری ناآگاهانه بین تماشاگر و قهرمان تراژدیپذیرساختن همذاتامکان»هراسی که به 

 بخشید.آورد و بدین واسطه، تأثیر تراژدی را بر مخاطب، شدت و قوت میاشتراک عاطفی به وجود می

 . رویکردِ تراژیک1-2

اند، تری یافته و اهداف و برایندهایی تازه، فراتر از آنچه ارسطو و پیروانش برای آن قایل بودهدر روزگار ما مفهوم و دامنۀ گستردهتراژدی 
مرتبگی و به رنج افتادن او را که ناشی از شکست و هبوطِ انسان و پست»(. امروزه 3: 7833نیچه، است )رک. برای تراژدی ذکر شده

: 7838)میلر، « اندهای عاطفیدارای مشخصه»( و آثاری که 838: 7833)سبزیان.م، « دانندمی باشد، تراژدی میاجتماع و ناکا
(، در زمرۀ 37: 7833هستند )هیوم، « آورنفسه ناخوشایند و اضطراببیانگر غم، هراس، تشویش و دیگر انفعالات فی»( و نیز 783

باشد ، می«کندمتضمن جدال انسان... با دنیایی که در آن زیست می»ی و ادبی را که دهند. همچنین آثار هنرآثار تراژیک قرار می
شرح وقایع... ناگوار و بدعاقبت که هم باعث هول و وحشت، و هم موجب رحم و شفقت »حال به (؛ درعین13: 7817)شهباز، 

نه فرم و ساختاری باشند، برایند ذهنیت و رویکردِ (. چنین آثاری دارای هرگو71: 7881گویند )شادمان، ، آثار تراژیک می«شوندمی
سبب ایجاد عاطفۀ واقعیِ حزن یا اندوه »عنوان عاملی که شوند. افزون بر مواردی که ذکر شد از تراژدی بهتراژیکِ خالقان آثار، تلقی می

 است.( نیز سخن گفته شده733: 7833)ولک، « داری و شکیباییتمرین خویشتن»(؛ یا امکانی برای 771: 7837)فرای، « گرددمی
آید، نتیجه و شمار میدست، ضمن اینکه در روزگار ما خاستگاهِ تکوین ذهنیت و نگرش تراژیک بههایی ازاینتعاریف و نظریه
متنوعی پدید  اند آثار متعدد واند و بدین واسطه توانستهای است که نویسندگان و شاعران نسبت به تراژدی داشتهبرایندِ رویکردهای تازه

هایی حکایت های پیشین دارند. چنین تعاریف و دیدگاهرغم برخورداری از ماهیت تراژیک، وجوه تمایز زیادی با تراژدیآورند که علی
ترین و موثرترین تواند باشد و خودِ ارسطو که اصلیهای ادبی، منحصر نمیای خاص از گونهاز آن دارند که امروزه تراژدی به گونه

(. بر 18: 7813)دیچز، « ایشمار آورد؛ تا یک نمایش صحنهتر، یک نوع ادبی بهتراژدی را بیش»آید، شمار میپرداز تراژدی بهنظریه
های تراژدی، همچون حماسه، غنا، عرفان و ... که هر دو جنبۀ صورت و محتوای آثار ادبی را این اساس، مختصات و مؤلفه

شود آثاری را که از جهت تأثیر و مفهوم، جنبۀ مایۀ آثار، نقش ایفا کند. همچنین میتکوین فرم و درونتواند در گیرند، میدربرمی
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های مختلف ادبی، اعم از نمایشنامه، داستان و شمار آورد. بر این مبنا اطلاق عنوان تراژیک بر گونهتراژیک دارند، مصداق تراژدی به
 شود.پذیر میشعر توجیه

 شینۀ پژوهش. مسئله و پی1-3

های شعر توللی است، توللی پذیرش سرنوشت مایۀ شعر و وجوهِ تراژدی، یکی از شاخصهرویکرد تراژیک و ایجاد پیوند میان درون
مایِۀ شعر تغزلی خویش بخشد، به جانمحتوم و احساس ناگزیری و انفعال در برابر شرایط موجود را که ماهیت هر تراژدی را سامان می

است. بدین واسطه، فردیتی تراژیک در شعر او ظهور یافته که احساسِ دنیا و فضای رمانتیک شعرش را بر آن بنیان نهاده بدل نموده و
روزی و درماندگی، اظهار ناکامی و حسرت، پذیرفتن سرنوشت تلخ و عقوبت دشوار، تعارض و تضاد ترس و هراس، احساس تیره

های فردیت شاعرانۀ توللی صورت ویژگیآیند، بهشمار میهای تراژدی بهکه مؤلفه میان امیال و واقعیات، و نخوت و خودستایی
 اند.درآمده

های حاضر، پژوهشی که در آن، مستقلًا به تراژدی و رویکردِ تراژیک در اشعار فریدون توللی پرداخته شود، در میان پژوهش
 شاهنامههای تراژدی در ها بازتاب و نمودِ مؤلفههایی است که در آنپژوهششده در این زمینه، دست نیامد. بخشی از کارهای انجامبه

های مختلف، مفهوم هایی نیز به کلیت تراژدی پرداخته شده و از جنبهاست. در پژوهشفردوسی و چند اثر دیگر بررسی و تحلیل شده
های شعر توللی مورد کاوش و هایی نیز ابعاد و جنبهشاست؛ افزون بر این موارد، در پژوهو ماهیت تراژدی مورد بررسی قرار گرفته

توان زمینه و تا حدی پیشینۀ پژوهش حاضر تلق نمود، یکی های ذکرشده، چند مورد را که میاست. در میان پژوهشبررسی قرار گرفته
( ۱۰۴۱، 11)شماره « نی و ادبیمطالعات نقد زبا»که در نشریۀ « علی تسلیمی»از « زایش تراژدی عامیانه»ای است با عنوان مقاله

وارگی نظمی و مرگطور کلی بیان گردیده و ارتباط بین تراژدی و بیهای مختلف در بارۀ تراژدی بهاست. در این مقاله، دیدگاهانتشار یافته
ه در است ک «علیرضا محمدی بارچانی»از « امر تراژیک، شاخصۀ فلسفی تراژدی»است. مقالۀ دیگر، و هنر تشریح و بررسی شده

طور جداگانه بیان است. در این پژوهش، اجزای تراژدی از نظر ارسطو به( به چاپ رسیده7831، 7)شماره  حکمت و فلسفهفصلنامۀ 
های فلسفی این اجزا را تشریح سازد و موردبررسی قرار دهد. مقالات دیگری نیز موجودند که مستقیماً شده و نویسنده کوشیده شاخصه

است. مقالۀ دیگر که عنوان هایی از اشعار توللی واکاوی، بررسی و تحلیل شدهها، ابعاد و جنبهیابند و در آنی ارتباط میبا شعر تولل
 پژوهشنامۀ نقد ادبی وودیگران است، در « سمانه منصور»از « تحلیل انتقادی نمادپردازی در مجموعه شعر نافۀ فریدون توللی»آن، 

چاپ رسیده و در آن، نمادهای موجود در اشعار مجموعۀ نافه توللی از منظر سیاسی بررسی شده و ( به ۱۰۴۱، 8)شماره  بلاغت
« محسن اسماعیلی»ای است از نیز مقاله« طبیعت سیاه و شعر معاصر فارسی»است. ها بیان گردیدهخاستگاه اجتماعی و فکری آن

است. در این مقاله، چگونگی روی آوردن برخی شاعران ازجمله توللی ( انتشار یافته7833، 78)شمارۀ  فصلنامۀ نقد ادبیو... که در 
 است.به طبیعت سیاه، معلول تحولات فلسفی، سیاسی و اجتماعی و... ارزیابی و تحلیل شده

 . فریدون توللی1-1

های نیمایوشیج تمایل نشان دا به قالب نیمایی و آموزهفریدون توللی از نخستین شاعران نوپردازِ پس از نیمایوشیج است که ابت
از »شده  داد و در جایگاه یکی از شاعران اثرگذار دوران خویش قرار گرفت. اثرگذاری توللی تا جایی قوت و اهمیت داشت که گفته

(. توللی، توجه نسلی از 737 :7883علاء، )نوری« استآغاز شکفتگی شعر نو، تأثیر هیچ شاعری پس از نیما به اندازۀ او نبوده
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واسطۀ (. وی به787: 7833)دستغیب، « با نوجویی آشنا کرد»ها را و سی به خود جلب و آن شعرخوانان و شعردوستان را در دهۀ بیست
 هسرودن اشعاری نوآورانه که هم واجد مختصات شعر نیمایی بود، هم پیوندی نزدیک با سنت شعر فارسی داشت، توانست در جایگا

قوقی، )ح« پلی بین شعر گذشته و نیما»عنوان ای در حد فاصل شعر کلاسیک و شعر نو قرار گیرد، تا جایی که از شعرش بهواسطه
( یاد شود. چنین موقعیتی، نقش توللی 713: 7838)شفیعی کدکنی، « طرف شعر دیرآشنای نیمابرای عبور به»(؛ یا پلی 718: 7837

سرحلقۀ »جددِ شعری، پررنگ ساخت و او را در جایگاه شاعری مطرح و صاحب سبک و در موقعیت سوی ترا در گذار از سنت به
سمت نوآوری و شعر نیمایی رفت، رغم اینکه توللی خیلی مشتاقانه به(. علی811: 7831قرار داد )عابدی، « شعر نوگرای اعتدالی

 ز حیات شاعری او را دربرگرفت.ای خاص اتأثیرپذیری وی از نیمایوشیج دیری نپایید و تنها دوره
به کار بسته بود. در این هنگام، « افسانه»هایی بود که نیما در منظومۀ های نیما در حد نوآوریدر حقیقت، درک توللی از آموزه

هایی به توللی توصیهتوللی اشعاری متأثر از افسانه با مایۀ رمانتیک و تغزلی سرود که مورد توجه نیما قرار گرفت. نیما در همین زمان، 
عزیز من! در این روش، حتماً »قدم باشد. نیما برای توللی نوشت: گرفته، ثابتنمود و از او خواست شتاب نکند و در طریقی که پیش 

اشنی وچرای پرزوری هستند که بعدها به اشعار شما چچونهای بیگریزید، مایهها که بیهوده از آن میصبر داشته باشید. این دلتنگی
: 7818)نیمایوشیج، « آور شود و آنچه حتماً ثمری دارد، چه بسیار که چشیدن آن تلخ استخواهند بخشید. گنج واقعی باید روی

ای که تحت تأثیر نیما برگزیده، پایبندی دانست توللی به شیوهای است که انگار نیما از پیش می(. فحوای این سخنان به گونه713
 نخواهد داشت.

 ذار از شعر نیمایی/ نوآوری و رمانتیسم. گ1-2

ناگاه از راهی که داشت، »عیار به شیوۀ سنتی را تجربه نمود، به قولی: توللی مدت کمی به شیوۀ نو پایبند ماند و پس از آن بازگشتی تمام
ام ه به نیما فرزند خود را بدین نکه زمانی از فرط علاقبازگشت و شعر نو را مردود خواند و بر کارهای نیما با تردید نگریست. درحالی

(. او پس از مدتی، از اینکه به شیوۀ نیمایی شعر سروده، اظهار پشیمانی نمود و به تعبیری مجدداً 333: 7813)بهبهانی، « نامیده بود
را متحیر ساخت، (. این رفتارِ غیرمنتظرۀ توللی، دیگران 111: 7813ساخت )حقوقی، « های هزارساله گرفتاردر همان قالب»خود را 

(. 783: 7833)دستغیب، « من اشتباه کردم، ما باید همان قصیده و غزل بگوییم»کرد: با این وصف، توللی از آن خشنود بود و ادعا می
عر در ش« حرکتی قهقرایی»و « فروریزی دردناک»عنوان نماید، بهانگیز میناپذیر و نیز امری شگفتاز این بازگشت که نابهنگام و توجیه

گرداند، در کسوت یک از آنکه توللی از نوپردازی روی روی که پیشانگیز ازاین(. شگفت81: 7838است )پرهام، نو فارسی یاد شده
گرا سنتگرایان پرداخت. او در همین زمان، رویکرد شاعران پرداز نوآور، ظهور کرد و به نکوهش سنتشاعر نیمایی و حتی یک نظریه

 «دلزدگی و بیزاری»سرایان ... و تقلید تشابیه و تعابیر آنان، اظهار قرار داد و از تکرار مضامین ذوقی و توصیفی توسط کهنرا مورد انتقاد 
ای کهنسال را بر خاک دست، ]توانست[ اصنام دیرین بتکدهبهشکن جسوری که چکشبت»کرد. افزون بر این، از نیمایوشیج با عنوان 

(. بازگشت توللی به شعر سنتی و علل و نتایج آن که یکی از حوادث مهم در روند شعر نو 71: 7838، سخن گفت )توللی، «ریزد
ای است. بسیاری باور دارند که این رویکرد قهقرایی ضمن اینکه فایدهشود، از جهات مختلف مورد ارزیابی قرار گرفتهفارسی تلقی می

: 7813لنگرودی، )« برای مدتی شعر را از حرکت بازداشت»فارسی نیز نبود و فقط برای شیوۀ سنتی و اعتبار آن نداشت، به نفع شعر نو 
 ( و طرفدان شعر نو فارسی را دچار تردید و شبهه نمود.877
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ظهور رساند. به باور سابقه را در آثار خویش بههایی بیبا وجود اینکه توللی مدت کوتاهی به شیوۀ نیمایی پایبند ماند، نوآوری
انگیز و در لغنایی بسیار د»همین زمان کوتاه توانست در موقعیت شاعری اثرگذار قرار گیرد و توفیق یابد اشعار رمانتیک و برخی او در 

پیشاهنگ شعر »(. این توفیق تا جایی است که در مورد او عنوان 713: 7838)شفیعی کدکنی، « کند« حد زمان خود، متجدد عرضه
سرشاخۀ اصلی »(؛ یا 73: 7831)تسلیمی، « های شعر رمانتیک ایرانپیشکسوت»کی از ( و ی338: 7833)شفیعی کدکنی، « نو

آفرینی در تکوین کلی شعر رمانتیکِ (. توللی ضمن نقش877: 7813اند )لنگرودی، کار بردهرا به« سیسم در شعر نو ایرانرمانتی
رغم (. علی333: 7833)باباچاهی، « استپذیر گذاشتهترین شاعران ]رمانتیکِ[ معاصر تأثیری انکارنابر شعر برجسته»معاصر، 

طور کلی، شیوۀ شعری وی موردانتقاد بوده و است. یکی از منتقدان، کلام او را به جهت چنین جایگاه و اوصافی، رمانتیسم توللی و به
نو، سازگاری ندارد )اخوان ثالث،  مانند کرده و مدعی شده شیوۀ کار توللی با شعر« گفتار گنگ خوابدیده»نداشتن مفهوم روشن، به 

ساسات فردی بیان اح»دست، متوجه رمانتیسم توللی نیز بوده و بر او خُرده گرفته شده که نتوانسته از حد (. انتقاداتی ازاین33: 7811
: 7817)براهنی، « جهان پرتحرک معاصر را نادیده گرفته»سرایی خود، ( و با رمانتیک811: 7838لی، فراتر برود )کاووس« و شخصی

 (.388)همان: « استبا اشاعۀ شعر تخدیر و خواب و خرافات عاشقانه، بیداری و بیدارباش اجتماعی ایران را عقب انداخته»( و 381

 . توللی و رویکرد تراژیک2

 . فردیت و ذهنیت تراژیک2-1

یابد، سخن گفتنِ این او نسبت تنگاتنگ میاست که با فردیت « من»های رویکرد تراژیک در کلام توللی ظهور یک یکی از جلوه
گاهانه و یا ، محور کلام قرار می«من»پذیرد. هرگاه این در بارۀ خود معمولًا با هنجاری تراژیک و غمبار صورت می« من» گیرد، خودآ
فردی و محصور « منِ »اً یک که عموم« من»پردازد. این بار از خود و دنیایش میهایی دردناک و رقتطور ناخواسته به ارائۀ ترسیمبه

عمومی و فرافردی « من»های یک یابد، فاقد وجهه و ظرفیتدر دنیای تغزل و رمانتیک است و در اغلب اشعار عاشقانۀ توللی ظهور می
هایی تعمیم بر کسی، جز خودِ شاعر نیست، زیرا آمال و دغدغههای انسانی، فلسفی یا اجتماعی است. به بیان دیگر، قابلبا قابلیت

است؛ تجاربی که از حدود مسائل خاص و محدود و منحصر به مناسبات و احوالی دارد که شاعر در دنیای خویش تجربه نموده
حال، واجد مختصاتی تراژیک است و هرگاه در موقعیت راویِ احوال خویش قرار  در همه« من»کند. این شخصی شاعر عدول نمی

شود. حالات و دیده و نومید، به تعبیر دیگر در جایگاه یک شخصیت تراژدی ظاهر می، ستمزدهگیرد، در کسوت یک موجود غممی
 زمان است:طور همشود، برایند نگرش تغزلی و ذهنیت تراژیک توللی بهسخنانی که از زبان او توصیف و بیان می

ین به پای او/ و اندر خ» پرست مردِ بخیلم که دست چرخ/ بربسته بس گلولۀ زر شت/ بارِ سرنو روش موجِ فسونآن زر
یای تیره، میافکنده خسته  کشدش هر زمان به کام/ چون اژدری گرسنه، که بیند شکار خویش/ نی پیکر دردآزمای او/ در

شکیب/ نای و گرانسنگ و بیبرگ آن، که سینه بکوبد به کوه موج/ نی تاب آن، که دیده بپوشد ز بار خویش/ نالان و خسته
یو کفگم گشته در  : 9631)توللی، « آلود شیونش/ وز ژرفنای ظلمت گرداب پرهراس/ چنگال مرگ تیره بیفشرده دامنشغر

921.) 
یست که پیچان و غضبناک/ هر تار عصب، خفته چو ماری به درونم/ میمی» یست که در چنبر کاهم و دیر پیچم و دیر

وبم، که بجز باد/ بر شیون دورم نشتابد به سراغی/ شب پرهیز/ وسواس گنه، پنجه فروبرده به خونم/ آن زخمی گلبانگ غر 
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تابم و جز زندم رنگ فراموشی و کس نیست/ تا در بن گورم بسپارد به چراغی/ در دوزخ بس رنج نهان تا به سحرگاه/ میمی
لی، ول)ت« ای بوم سیه! بر سر این لاشه فرودآی/ کاین جمجمه را دیدۀ حسرت به رهی نیسترنگ سرشتم گنهی نیست/

9631 :953) 
عنوان فرصتی که در آن فقط مستأصل با هویت مردانه حضور دارد؛ مردی که از زندگی خویش به« من»در این اشعار، یک 

کند، گوید. او خود را محکوم به حضور در متن شرایطی ناسازگار توصیف میشود رنج و نومیدی و ناکامی را تجربه کرد، سخن میمی
کوب، )زرین« حس ترس و شفقت را القا کنند»خوردۀ تراژدی که قادرند در مخاطبان خود های شکستاز این جهت به شخصیت

آید. توللی در این راستا ها در صدد برانگیختن احساس ترحم و هراس در خوانندگان برمییابد و به سان آن(، همسانی می173: 7811
هایی های ناخوشایند خود یاری رسانند. ترسیمبرد تا او را در ترسیم احساسه میای غیرمتعارف بهرگونهاز امکانات زبانی و بلاغی به

دهد و چندوچون احوالِ آزاردهنده و دنیای ناخوشایندش زده و نومید از خود به دست میها تصویری محنتدست که توللی در آنازاین
هایی در شیوۀ بیان و هنجار بلاغی، عموماً خاستگاهی داشتن تفاوترغم ها علیکند، در اشعار او اندک نیست. این ترسیمرا بازگو می

 هایی مرتبط با مناسبات عاشقانۀ اوست.های عشقی شاعر و ناملایمات و ناکامیها غالباً تجربههمسان دارند؛ خاستگاه آن

 ناپذیری تراژیک. اجتناب2-2

های تراژیک است که در هم دشوار و احساس ناگزیری، یکی از مشخصهناپذیری و قرار گرفتن قهرمان تراژدی در برابر شرایط اجتناب
عنصر لاعلاج »توان مشاهده نمود. این مؤلفه که همان های آن را میها و مصداقدر تراژدی باستان و هم در آثار تراژیک امروزین جلوه

(. بخشی از ذهنیت تراژیک توللی 833: 7831، سخن گفته شده )کادن« بخش خطیر تراژدی»در تراژدی است و از آن با عنوان « بودن
های فردی واسطۀ برخی تجربهافتد که توللی بهاست. این امر، زمانی اتفاق میرا شکل داده و در شعر او به اشکال مختلف نمود یافته

ی از تنگنا و دشواری رسد و خود را در دایره و حصارو تجربۀ ناکامی در مناسبات عاشقانۀ خویش به احساس درماندگی مطلق می
گوید بیند. توللی در چنین شرایطی به وجهی تراژیک از انفعال و ناتوانی محض خویش در برابر شرایطی سخن میخارج از تحمل می

تواند موجب عدم تعادل روانی و بروز احساسِ ناگزیری در وی گردد. در این هنگام، رسان است و میکه از نظر او آزاردهنده و آسیب
شود شدت رنجوری و یابد که از ماهیت و فحوای آن میای نظام میپردازی و تصویرسازی توللی به گونهآفرینی، مضمونمعنی

 اند:گونههای شعری زیر از ایندردمندی و تشویش او را دریافت. مصداق
داییست/ نه جنبشی، نه صپنهان به کنجِ کشورِ هستی/ در تنگنای سینه، سرائیست/ کز وحشت سکوت در آنجا/ هرگز »

های بسته که گشتست/ از یادِ روزگار، فراموش/ هر غمناک، تیره، سرد، گرانبار/ در بهتِ خود فروشده خاموش/ چون دخمه
زده جغدی/ دَم در کشیده چون بتِ پولاد// چشمان سرخ او به سیاهی/ رخشنده همچو کورۀ حداد.../ گوشه، مات و غم

ها که در دل هر یک/ رازی نهفته موحش و نمناک!/ بس دخمۀ نمناک/ تابوتگفت/ در آن سیاهبس گورها که بسته دم از 
یر خاکِ تیرۀ افسوس/ مرگ آرمیده بر سر تابوت/ هول آرمیده در دل کابوس : 9613)توللی، « آرزو که خفته جوانمرگ/ در ز

23) 
سرشار و کام از شرنگ/ کهن گشته با های پیچنده، ماران من/ دل از کینه نگونبخت ضحاکِ جادو منم/ عصب»

روزگاران من/ چو از نای افیون، برآرم خروش/ برقصند با نای افسونگرم/ به صد جلوه، تاب گیسوی دود/ گشایند و پیچند 
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یز و بیجان و برگشته رنگ/ در آن سهمگین رقص افسانهدر پیکرم/ ... چو برگیرم از نای شورنده، کام/ عرق وار/ بتازند بر ر
سای/ بپیچیده ام بیدرنگ/ گرفتار خویشم من، آوخ که نیست/ یکی کاوه تا بفشرد نای من/ فرو کوبد آن پتک روئینهتیهس

 (.911: 9631)توللی، « های منپیوند پی
افروز/ گرم ست/ تند و غضبناک و سرگران به کنارم/ دوزخ من بین، کزان دو چشم تبکیفر من بین، که آشکاره نشسته»

یت/ هول دمادم فکنده بر زن و فرزند/ لابۀ من بین، که همچو لابۀ فروبرده  در لهیب شرارم/ لانۀ من بین، که همچو لانۀ عفر
یم خداوند/ یاور من بین، که هرکه شعبده انگیخت/ رنگ حقیقت زدم به ننگ فسونش/ یاور من ابلیس/ بی اثر افتاده در حر

آلود/ بود من است این های غمشد به درونش/... سوز منست این چکامه بین، که چون فزونی من دید/ نطفۀ صد کینه بسته
 (.911: 9631)توللی، « های دلاویز/ مغز پلیدم، به کام تشنه فرود آر/ تا نکشم رنج گفت و محنت پرهیزترانه

ام دچار استیصال تمدست است. شخصیتی که در متن این اشعار، انفعال تراژیک، وجه بارز این شواهد شعری و اشعاری ازاین
آورد. این زده و ناگزیر و ناتوان است، بیش از هر چیز، وضعیت قهرمانانِ نومید و ناگزیر تراژدی را به یاد میشده و به تمام معنا غم

حال و وضع هایی به همان نسبت که اند. چنین گزارهدرپیهای تراژیک پیاشعار، دارای ابعاد نومیدانه و دردمندانۀ عمیق و نیز گزاره
 توانند موجب بهت و ترحم خواننده گردند.دهند، میتراژیک گوینده یا شخصیت حاضر در متن را نشان می

نای در تنگ»شعر نخست، چندین عبارت وصفی در بارۀ خود به کار برده که به غایت ناخوشاید و اسفبارند: توللی فقط در پاره
غمناک، تیره، سرد، گرانبار، در بهتِ خود فرو شده »، «نه جنبشی، نه صداییست سینه، سرائیست، کز وحشت سکوت در آنجا، هرگز

زده جغدی، دَم در کشیده چون بتِ پولاد، ، هر گوشه، مات و غم«های بسته که گشتست، از یادِ روزگار، فراموشخاموش، چون دخمه
ها که تابوت»، «دخمۀ نمناکاز گفت، در آن سیاهبس گورها که بسته دم »، «چشمان سرخ او به سیاهی، رخشنده همچو کورۀ حداد

مرگ آرمیده بر سر تابوت؛ »بس آرزو که خفته جوانمرگ، در زیر خاکِ تیرۀ افسوس، »و « در دل هر یک، رازی نهفته موحش و نمناک!
 دارند.بیان میهایی هستند که دارای ماهیت تراژیک بوده و استیصال گوینده را عموماً گزاره« هول آرمیده در دل کابوس

ناپذیر ها نیز انفعال و ناگزیری گوینده در برابر سرنوشت محتوم و جبری اجتنابدو مصداق دیگر نیز همین حالت را دارند و در آن
دارِ بیان نومیدی و حالات ها به کار رفته، عموماً عهدهاست. لحن و هنجار عبارات و جنس واژگانی که در این گزارهترسیم شده

گرفتار »بارند؛ فردی که همچون شخصیت تراژدی که معمولًا ایند، همچنین ناچاری و محکومیت یک فرد در برابر شرایطی رقتناخوش
 شود.(، تسلیم محض بوده و شکست خویش را پذیرا می183: 7833است )میرصادقی، « انگیزمصیبتی فاجعه

 . تقابل تراژیک2-3

که برایند نگرش تغزلی و نیز نتیجۀ حضور مداوم وی در متن مناسباتی است که معمولًا شرایط روحی خاص توللی و شیوۀ شاعری او 
به ناکامی و نامرادی انجامیده، در مواردی سبب شده توللی به محتوم بودن سرنوشت تلخ خود و تراژیک بودن احوالش باورمندی پیدا 

ناپذیری داشته باشد و از درِ را وادار ساخته تا با خود، سر آشتی کند. این امر به اشکال مختلف در شعر او نمود و تجلی یافته و وی
گونه دربارۀ خویش است. زمینۀ ستیز و تقابل با خویش و آمال و عواطفش درآید. یکی از وجوهِ این تقابل، به کار گرفتن لحنی دشنام

اعتنایی کسی است که توللی مهری و بیگاه بیاین حالت، گاهی پشیمانی از رفتاری است که خواسته یا ناخواسته از وی سرزده؛ 
ای خاص است و زمانی نیز احساس ناتوانی و نومیدی است. نتیجۀ این حاصلی از رابطهدلبستۀ او بوده؛ گاهی نیز نافرجامی و بی

ین وللی است. هرگاه چنای نابسامانی روحی و پرخاشگری نسبت به خود و نهایتاً بروز حالتی آزاردهنده و تراژیک برای تموارد، گونه
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گیری از لحن و عباراتی خطابی به گوید و با بهرهپروا و بدون ملاحظه با خود سخن میدهد، بسیار بیاحساسی به وی دست می
 گیرد:پردازد و خود را به باد دشنام میخودآزاری می

ۀ شوم تو جز سایۀ ناکامی و رنج/ به ای مرد! برو چون سگ آواره بمیر/ که حیات تو بجز لعن خداوند نبود/ سایبرو »
سر همسر و گهوارۀ فرزند نبود/ ناشناس از همه بگذشتی و در ملک وجود/ کس زبان تو ندانست و روانت نشناخت/ سنگ 
ره بودی و جز نفرت خلقت نگرفت/ چنگ غم بودی و جز پنجۀ مرگت ننواخت/ کس ندانست، که در پردۀ هر خندۀ گرم/ 

یغ/ دشنهها خفته ترا، ز ناله ای ها خورده ترا بر تن تبدار نیاز/ تشنه،انهمه اندوه دراز/ کس ندانست که در ظلمت حرمان و در
ای تف به تو شوی/ دلبرت  تر از روز نخستین به کنار/ همسرت ناله برآورد که:بس که بآغوش گنه رفتی و باز/ آمدی تشنه

 (.11: 9631)توللی، « ای تف به تو یارچهره برافروخت که
اند؛ شکوه از اسارت قراری در برابر امور و احوالتابی و بیاین اشعار، در اغلب موارد در بردارندۀ شکوه و اعتراض و اظهار بی

روزگاری خویش و نهایتاً اظهار اشتیاق زدگی و تبهروزی و مصیبتدر چنگال سرنوشتِ شوم، اظهار بینوایی، بیچارگی، اقرار به سیه
ای نسبت به خویش و یا های معمول این اشعارند. این اشعار در حقیقت شکواییهفرجامی تراژیک، مشخصهبرای پذیرفتن 

ها به فراخور احساس نامطلوبی که نسبت به خود یافته، هنجاری تلخ و گزنده و هایی شعری هستند که لحن شاعر در آننامهاعتراف
های کشد. تقبیح خود و اظهار ندامت از کردهخودسرزنشی و خودآزاری را به تصویر میهای مختلفی از گیرد. او جلوهتند به خود می

مایۀ شوند، لحن و درونگونه و نامتعارف و گاهی زشت و نکوهنده بیان میخود و نیز اظهار بیزاری از خویش که عموماً با زبانی دشنام
نمود، ارتباطی توللی این اشعار را سروده، نامتعارف و غریب می دهند. این رویکرد شعری که در زمانی کهاین اشعار را شکل می

اند، از خصوصیات و صفاتی شناختهاست. کسانی که از نزدیک توللی را میتنگاتنگ با روحیات و منش توللی در آن روزگار داشته
دار خویشتن»(، 878: 7813/8دی، )لنگرو« و دو هوا بودن یک بام»(، 87: 7811)تبریزی شیرازی، « سریو خیرهلجاجت »چون 
اند و ( در وی سخن گفته333، 33، 3: 7838پروا بودن )پرهام، و بی« طبع متلون و زودگسل»، داشتنِ «نزاکت نداشتن»، «نبودن

 هایی ارزیابی نمود.شود برایند و بازتاب چنین ویژگیچنین اشعاری را هم می

 . خودسرزنشی2-3-1

جویی از خویش برآید. در این هنگام، تصویر اردی سبب شده وی به سرزنش خود بپردازد و درصدد انتقامروحیات شکنندۀ توللی درمو
جایی اخلاقی ]در تراژدی[ جابه»است و با اصل گیرد، تصویر و ترسیمی آزاردهنده و ترسیمی که از شاعر در ذهن خواننده شکل می

یابد. (، مناسبت و مطابقت پیدا می733: 7837)فرای، « کندی خویش احساس میهایی... که آدمیزاد در برابر موانع آرزوو بیزاری
گیرد شود که وی از لحنی تند و گزنده و واژگان و صفاتی ناخوشایند بهره میارائۀ تصویر تراژیک از خود در شعر توللی زمانی محقق می

دهد، در مخاطبان خویش نیز حسی نامطلوب معرض آزار قرار میو با پرداختِ مضامین و تصاویری آزاردهنده، ضمن اینکه خود را در 
کند. خاستگاه و زمینۀ این رفتار، گاهی احساس گناه، گاه حس نامرادی و ناکامی، زمانی نیز بیزاری و حس بیهوده بودن در ایجاد می

ه ملامت خود بپردازد. مصداقی که در پروا و بدون ملاحظه بشود وی با موضعی خودآزارانه ظاهر شود و بیتوللی است که سبب می
آید، واجد این خصوصیت است و در آن، شاعر با لحنی خطابی که طبیعتاً باید مخاطب آن، معشوق شاعر باشد، از حالت و پی می

 گیرد:آید و نسبت به خود خشم میکند، از در نکوهش و شماتت خویش برمیشدۀ خود، اظهار بیزاری میوضعیت نفرین
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یز » یز از این غول سیهبگر یز از روز سیهاز این دیو تبهکار تبهکام/ بگر یز از این افعی نیش آمده بر سنگ/ بگر روی/ بگر
ین یز مبادا که در این کلبۀ خاموش/ نفر یز که این شدهاین زنگی آتش زده در موی.../ بگر ای جان دهد از دست غم تو/ بگر

یزد اگر درخون سیه سوز/ رشکت نبرد از دل و قدم تو/ شعر من اگر شعله کشد گرم و روان فام سبکجوش/ ننگ تو بود ر
اشکت نگشاید/ عشق من اگر مویه کند از بن هر موی/ در باور سرد تو دمی بیش نپاید.../ معشوق من، اندر پی این رنج 

ام س! که نشناخت کسکام/ افسو افروز/ اندوه! که ننواخت کسم روح سیهگرانبار/ مرگ است و به من بسته کنون چشم تب
 (.993: 9631)توللی، « روزعشق سیه

ای ای بارز در این دست اشعار توللی است که عموماً با گونهگویی به خود، مشخصهجویی نسبت به خویش و دشنامپرخاش
آیند، با به کار بردن شمار میبهها که بُعدی از خودسرزنشی شاعر شود. این تقبیحتقبیح و تخطئه که متوجه خود شاعر است، همراه می

شود و به هر طریقی که توزانه با خویش مواجه میها شاعر به طرزی کینهگیرد. در اثنای آنهایی نامطلوب صورت میصفات و ویژگی
 معمولاً دهد که هایی را به خود نسبت میآید؛ در این راستا صفات و ویژگیبتواند در صدد انکار فضایل و اعتبار انسانی خویش برمی

 اند.منفی و نامطلوب
هایی از مسائل و این رویکرد که ماهیت تراژیک دارد و ابعاد و نمودهای مختلفی در شعر توللی یافته، در مواردی با بازتاب

 طور کلی،عر بهتواند از اسرار و احوالی پرده بردارد که مستقیماً با زندگی شاروی میشود. ازاینمناسبات خاص زندگی شاعر توأم می
های توللی هستند و طور اخص مرتبط است. اسرار و احوالی که منشأ نابسامانی روحی و هراس و دغدغهو زندگی زناشویی وی به

 توانند موجب خودآزاری و خودسرزنشی در وی گردند:می
یشانی تو/ وه که میای همسر آزرده ببخشای، که درد/ میبر من » سوزم و پوزش به لب از رنج گناه/ شکافد دلم از یاد پر

یزان سر آشفته فروبرده به چنگ/ زنم از دور، به پیشانی تو/ راست میها میبوسه بینمت آن گوشه در آن خانۀ مهر/ اشکر
یر/ چشم تبدار فروبسته بر آن صورت ننگ/ ... رعد می یزش واپسین عکس من از جایگه آورده به ز غرد و چون آه تو، با ر

جفت و باران به هم افتاده در آن شام پلید/ کودکان، خفته و گیسوی تو در پرتو شمع/ سایه افکنده بر آن بستر بیاشک/ باد 
زده در شکوفد به دلت از دل آن رنج سیاه/ کیست این صورت حیرتو امید/ یاد من، همره بس خاطره چون غنچۀ زهر/ می

 (.55: 9631)توللی، « چوبۀ قاب؟/ شرمگین جفت تو، این همسر بدعهد تباه
ترین فرد زندگانی وی یعنی همسرش شود، شرحی تراژیک از ماجرایی است که میان شاعر و نزدیکآنچه در این مصداق شعری دیده می

 پردازد.کند و به نکوهش خود میاست. شاعر از کردار و رویۀ نامطلوبی که زندگی خود داشته، اظهار ندامت میبه وقوع پیوسته

 ات تراژیک. حی2-1

کند. او باور دارد که ابعاد در غالب موارد، توللی به دنیا آمدن و حضور خویش را در این عالم، چیزی در حد یک تراژدی توصیف می
های امیدواری گوید، بیش از آنکه به نشانهبار است. هر جا از زندگانی خود سخن میاش دارای وجه تراژیک و اسفمختلف زندگانی

بار زا و نومیدیکند که در حیات وی اندوهآفرین یا موارد خوشایند توجه کند، نگاه خود را معطوف عوامل و اسبابی میشادیو امور 
فرجامی ایجاد اند او را در زندگی به احساس بیهوده بودن برسانند و در او احساس اسارت و نامرادی و بیهستند؛ عواملی که توانسته
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شود توللی در متن زندگی، خود را همچون یک انسان مُرده و در موقعیت کسی ببیند که بدون آنکه سبب می کنند. چنین احساسی گاه
 است:ای برده باشد، به فرجام زندگی رسیدهاز زندگی بهره

کیست این مُرده که در روشنی شامگهان/ تکیه دادست بر آن ابر و نشستست به کوه/ بسته از دور به جان دادن خورشید »
گاه/ وزگرانباریِ خاموشِ طبیعت به ستوه/ ... سینه دادست تهی چون قفسی در رهِ باد/ آرزومندِ دلی تا کشد از سینه، ن

یزانِ فنا/ دست می یر و بمِ موجِ گر کشد آه، ولی دیرزمانیست کوبد مشت/ ... میساید و بر جمجمه میخروش/ ... رنجه از ز
ای نیست که بانگ/ زان به گوش آید و تسکین زند بانگ، ولی حنجرهۀ سرد/ میکه آه/ منجمد گشته و افسرده در آن سین

 (.95: 9613)توللی، « دهدش آتش درد
ای دربارۀ زیستن خواهد همه بدانند و باور کنند که وی از زندگانی خویش خشنود نیست. او به گونهتوللی به هر طریق ممکن می

خواسته به دنیا بیاید و دوست نداشته، بودن در این عالم را تجربه کند. در حقیقت، میگوید که گویی اصلًا نو بودن خود سخن می
کند؛ محکومیتی که او را مجبور و ناگزیر به زنده برگشت، تلقی میوی حضور خود را در پهنۀ هستی، تن دادن به یک محکومیت بی

با استفاده از توصیف و تصویرهای هولناک به خواننده بنماید و است. توللی بسیار کوشیده تا این حال و نگرش خود را ماندن ساخته
عنوان سرنوشت و سهم وی از زندگی بپذیرند. او از امکانات روزی و بیچارگی وی را باور کنند و آن را بهکاری کند تا مخاطبانش تیره

پنداری خوانندگانش را با خود فراهم سازد. اتشود تا بتواند زمینۀ همذگیرد و به عناصری متوسل میفضای پیرامونی خویش بهره می
درستی بتواند سرنوشت هولناک و تراژیک خود را خوبی و بهزند تا بهای فضاسازی تاریک و ناخوشایند دست میدر این راستا به گونه
 به خواننده بنمایاند.

است. او از تصاویری ها فراهم آمدهبا همین مایهگرایانه یا اعتزاضی شعر توللی تعریف شده، عنوان ویژگی پوچبخشی از آنچه به
دهد اند، به خواننده نشان میهایی که همگی بدقواره و نامقبول و زشتگیرد و خود را در میان اجزا و پدیدهسیاه و گاه ترسناک بهره می

 کند:توصیف می ترتیب، بودن و زیستن خود را در این عالم، عبث و خالی از هرگونه دستاورد مطلوبیاینو به
لغزید شب از نیمه به نیمی باز/ من ماندم و تنهایی و خاموشی/ وان مرده که یاد کهنش خوانند/ برخاست ز تابوت »

فراموشی/ اندیشۀ جوینده چراغ افروخت/ تا سوی درون، بازکشد بازم/ وز سینۀ هر دخمه درآرد باز/ کفتار صفت لاشۀ هر 
د/ تا نیش زند پای خیالم را/ هر عشق سیه کام ز نو جان یافت تا تازه کند شرح ملالم را/ رازم/ هر خاطره چون مار سیه جنبی

دیدم که عبث بود عبث آن عمر/ کاندر سر پیوند کسان کردم/غم خوردم و غمخوار بدان گشتم/ جان کندم و تیمار کسان 
 (.25: 9631توللی، «)کردم

گوید که انگار در این دنیا عوامل و حوادث ای سخن میگونهربه کرده، بهتوللی دربارۀ زندگی و آنچه در طول حیات خویش تج
 گونه از زندگی برایش بیافرینند:اند، تا طرحی تراژیک و فاجعهمختلف دست به دست هم داده

 زندگی بسته به صد زنجیر/ پای پویندۀ رهوارم/ سرنوشت، آمده همچون پتک/ به گران مغز شرر بارم/ ... به چه کارم»
ین بیش درنگم چیست؟/ ره صلحم چه و ره توشۀ جنگم چیست؟!/ غم نامم چه و اندیشۀ ننگم چیست؟!/ به چه  من و ز

رانم؟!/ مرگ، استاده که هان این تو این تابوت./ هودج کام تو بر دوش که بربندم؟/ دانم؟!/ به چه کارم که نمیکارم که نمی
 «اینک زن ناکام و سه فرزندم/ گویم: -پیوندبیکس و بی -چارتن باید و من
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اش با آرزوهایی خواهد فرصت بودنش در این عالم، هرچه زودتر به پایان برسد. او بدین باور رسیده که زندگانیبنابراین می
ت وبیروی رها شدن از قید هستی و رسیدن به فرجام کار، یعنی مرگ برایش مطلهای مداوم همراه بوده و است، ازاینفرجام و ناکامیبی
 خواهد دورنمایی را که از مرگ در ذهن دارد، به تصویر بکشد.اندیشد و همواره مییابد؛ بدین واسطه به مرگ بسیار میمی

 گیرینتیجه .3

ه روی که وی بشود به مثلثی با سه ضلع تغزل، رمانتیسم و تراژدی، همانند دانست. ازاینفریدون توللی شاعری است که شعر او را می
های پُررنگ رمانتیک را با شیوۀ تغزلی خویش حال توانسته مایهاست و درعینای تغزلی با مختصات انحصاری دست یافتهشیوهسبک و 

ختلف های تراژدی به اشکال متلفیق سازد. افزون بر این دو وجه، شعر تغزلیِ توللی از جهاتی دارای ماهیت تراژیک بوده و برخی مؤلفه
شود توللی را شاعری رمانتیک با ذهنیت تغزلی و نگرش تراژیک توأمان است. به بیان دیگر، با تسامح میهدر محتوای آن نمود یافت

دانست. باید پذیرفت که توللی نخستین شاعر در میان شاعران نوپرداز، خصوصاً در میان شاعران تغزلی نوپرداز است که شعرش واجد 
ساز قرار گیرد و بر طیفی از شاعران معاصر تأثیرگذار باشد. اینکه عیت شاعری جریاناین ویژگی است. او بدین واسطه توانسته در موق

سطح نویس از سنخ و همشود که شعر تغزلی توللی، دارای ماهیت و ابعاد تراژیک است، بدان معنا نیست که وی یک تراژدیادعا می
واسطۀ داشتن روحیات خاص و ذهنیت تغزلی و نیز گرایش به هآفرینان باستان است، بلکه مقصود این است که وی بو همانند تراژدی

گاهانه رویکردی خاص را های تراژدی نزدیکی و همسانی دارد، بهها و شاخصهرمانتیسم، که ابعادی از رمانتیسم با مؤلفه طور ناخودآ
های رمانتیک، رویکرد افزون بر مشخصهتر این شود آن را رویکرد تراژیک نامید. به بیان کلیدر شعر سرودن در پیش گرفته که می

 همچنین دارای ماهیت و صبغۀ تراژیک است.
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